
Vstavaná rúra HII 64700 UFT 



 

                            
 

Vážený zákazník,  

Pred použitím produktu si pozorne prečítajte tento návod na obsluhu. 
Beko ďakujeme, že ste si vybrali tento výrobok. Chcelo by sme, aby vám tento výrobok 
vysokej kvality a technológie ponúkol čo najlepšiu účinnosť. Preto si pred použitím 
produktu dôkladne prečítajte tento návod na obsluhu a ďalšiu dokumentáciu a 
uschovajte si ich ako referenciu. Ak postúpite produkt niekomu inému, poskytnite mu 
aj tento návod na obsluhu. Riaďte sa pokynmi a berte na vedomie všetky informácie a 
upozornenia uvedené v návode na obsluhu. 
Venujte pozornosť všetkým informáciám a upozorneniam v návode na obsluhu. Takto 
ochránite seba a produkt pred nebezpečenstvom, ktoré môže vzniknúť.  
Návod na obsluhu si uschovajte. Ak postúpite produkt niekomu inému, poskytnite mu 
aj tento návod na obsluhu. 
Návod na obsluhu obsluhuje nasledovné symboly: 

Nebezpečenstvo, ktoré môže mať za následok smrť alebo zranenie. 
UPOZORNENIE Nebezpečenstvo, ktoré môže mať za následok materiálne poškodenie 
produktu alebo jeho prostredia. 

Nebezpečenstvo, ktoré môže spôsobiť popáleniny v dôsledku kontaktu s 
horúcimi povrchmi. 

Dôležité informácie alebo užitočné tipy na používanie. 

Prečítajte si návod na obsluhu. 
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1 Bezpečnostné pokyny  

• Táto časť obsahuje 
bezpečnostné pokyny, ktoré 
vám pomôžu chrániť sa pred 
rizikom zranenia osôb alebo 
poškodeniu majetku. 

• Ak je produkt presunutý inej 
osobe alebo sa používa z 
druhjej ruky, s produktom by 
sa mali dodať návod na 
použitie, štítky produktu a iné 
príslušné dokumenty a 
príslušenstvo. 

• Naša spoločnosť nebude 
niesť zodpovednosť za 
akékoľvek škody, ktoré sa 
môžu vyskytnúť následkom 
nedodržania týchto inštrukcií. 

• Nedodržanie týchto inštrukcií 
bude mať za následok stratu 
záruky. 

• Montáž a opravné práce 
vždy vykonáva výrobca, 
autorizovanoný servis alebo 
osoba určená dovozcom. 

• Používajte iba originálne 
náhradné diely a 
príslušenstvo. 

• Neopravujte ani 
nevymieňajte žiadne súčasti 
spotrebiča, pokiaľ to nie je 
výslovne uvedené v návode 
na obsluhu. 

• Na produkte 
nevykonávajte žiadne 
technické úpravy. 

Účel použitia 

• Tento výrobok je určený pre 
domáce použitie. Nie je 
vhodný pre komerčné 
použitie. 

• Nepoužívajte produkt v 
záhradách, na balkónoch a 
iných vonkajších priestoroch. 
Spotrebič je určený na 
použitie v kuchyniach pre 
domácnosti a zamestnancov 
v obchodoch, kanceláriách a 
iných pracovných 
prostrediach. 

• VÝSTRAHA: Tento produkt 
by sa mal používať len na 
účely varenia. Nemal by sa 
používať na iné účely, ako je 
vyhrievanie miestnosti. 

Bezpečnosť detí, 
citlivývh ľudí a domácich 
zvierat 
• Tento produkt môžu používať 

deti od 8 rokov a viac, a ľudia, 
ktorí sú majú handicap 
fyzických, zmyslových alebo 
mentálnych schopností, 
alebo nedostatočné 
skúsenosti a znalosti, a musia 



 

5/SK 

byť pod neustálym dohľadom 
alebo zaškolení ohľadne 
bezpečného použitia a rizík, 
týkajúcich sa produktu. 

• Deti sa so spotrebičom 
nesmú hrať. Čistenie a 
použíateľskú údržbu nesmú 
vykonávať deti, kým niekto 
nemá nad nimi dohľad. 

• Tento produkt nesmú 
používať ľudia so zníženou 
fyzickou, zmyslovou alebo 
mentálnou kapacitou (vrátane 
detí), kým nie sú pod 
dohľadom alebo im nie sú 
poskytnuté potrebné 
inštrukcie. 

• Deti by mali byť pod dozorom, 
aby sa zabezpečilo, že sa 
nebudú hrať s týmto 
prístrojom.  

• Elektrické spotrebiče sú 
nebezpečné pre deti a 
domáce zvieratá. Deti a 
domáce zvieratá sa nesmú 
hrať so spotrebičom, škriabať 
sa naň ani do neho. 

• Nedávajte na spotrebič 
predmety, ktoré môžu 
dočiahnuť deti. 

• Otočte držadlo na nádobách 
a panviciach do boku 
pracovného stola, aby ich 
deti nemohli zobrať a popáliť 
sa.  

• VÝSTRAHA: Počas 
použitiamôžu byť dostupné 
povrchy spotrebiča horúce. 
Nepúšťajte k spotrebiču deti. 

• Udržujte všetok obalový 
materiál mimo dosahu detí. 
Je prítomné riziko zranenia a 
udusenia.  

• (Ak má váš produkt zástrčku) 
Z dôvodu bezpečnosti detí 
odpojte napájanie a 
znefunkčnite spotrebič 
predtým, ako ho zlikvidujete. 

Elektrická bezpečnosť 
• Pripojte spotrebič k 

uzemnenej zásuvke 
chránenej poistkou s 
hodnotami uvedenými na 
typovom štítku. Inštaláciu 
uzemnenia nechajte správne 
vykonať kvalifikovanému 
elektrikárovi. Spotrebič 
nepoužívajte bez uzemennia 
v súlade s miestnymi / 
národnými smernicami. 

• Zásuvka alebo elektrické 
pripojenie spotrebiča by malo 
byť na ľahko dostupnom 
mieste (kde by nebolo 
zasiahnuté plameňom zo 
sporáka). Ak toto nie je 
možné, mal by byť prítomný 
mechanizmus (poistka, 
spínač, vypínač atď.) na 
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elektrickej inštalácii, ku 
ktorému je spotrebič 
pripojený, v súlade s 
elektrickými nariadeniami a s 
oddelenými všetkými pólmi 
siete. 

• Tento spotrebič nie je možné 
pripojiť k rozvodu počas 
inštalácie, opravy a prepravy. 

• Spotrebič zapojte do zásuvky, 
ktorá vyhovuje hodnotám 
napätia, prúdu a frekvencie 
uvedeným na typovom štítku. 

• (Ak váš výrobok nemá 
napájací kábel) Použite len 
pripojovací kábel, 
špecifikovaný v časti 
„Technické špecifikácie". 

• Nedovoľte, aby sa napájací 
kábel skrútil za spotrebičom. 
Na napájací kábel neklaďte 
ťažké predmety. Napájací 
kábel by sa nemal ohnúť, 
zlomiť a prísť do kontaktu s 
akýmkoľvek zdrojom tepla. 

• Používajte len originálny kábel. 
Nepoužívajte prerezaný alebo 
poškodený kábel a 
predlžovcie vedenie. 

• Ak je napájací káble 
poškodený, musí ho vymeniť 
výrobca, autorizovaný servis, 
alebo osoba, ktorú 
špecifikuje dovozná 

spoločnosť, aby sa predišlo 
možným nebezpečiam. 

(Ak má váš produkt zástrčku) 
• Spotrebič nepripájajte do 

zásuvky, ktorá je uvoľnená, 
prečnieva zo steny, je 
puknutá, znečistená, 
zaolejovaná, je tam riziko 
kontaktu s vodou (napr voda, 
ktorá môže vytekať z 
počítadla).  

• Nedotýkajte sa zástrčky 
mokrými rukami! Pri odpájaní 
nedržte kábel, vždy držte za 
zásuvku. 

• Ubezpečte sa, či je zástrčka 
spotrebiča bezpečne 
pripojená do zásuvky, aby ste 
sa vyhli oblúku.  

Bezpečnosť pri preprave 

• Pred prepravou výrobok 
odpojte od elektrickej siete. 

• Ak potrebujete výrobok 
prepraviť, zabaľte ho do 
obalového materiálu z 
bublinkovej fólie alebo hrubej 
lepenky a pevne ho prilepte. 
Výrobok pevne zaistite 
páskou, aby ste zabránili 
poškodeniu odnímateľných 
alebo pohyblivých častí 
výrobku.  
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• Skontrolujte celkový vzhľad 
výrobku, či sa počas 
prepravy nepoškodil. 

Bezpečnosť týkajúca sa 
inštalácie 

• Pred inštaláciou produktu ho 
skontrolujte, či nie je 
poškodený. Ak je produkt 
poškodený, neinštalujte ho. 

• Produkt neinštalujte do 
blízkosti zdrojov tepla 
(radiátory, sporáky, atď.). 

• Udržiavajte všetky vetracie 
prieduchy okolo produktu 
otvorené. 

Bezpečné použitie 

• Po každom použití sa 
presvedčte, či je spotrebič 
vypnutý. 

• Ak nepoužívate spotrebič 
dlhší čas, vypnite ho a 
odpojte poistku z poistkovej 
skrinky. 

• Neprevádzkujte pokazený 
alebo poškodený spotrebič. 
Odpojte elektrické / plynové 
pripojenia spotrebičov, ak 
nejaké sú a zavolajte 
autorizovaný servis.  

• VÝSTRAHA: Ak je povrch 
rúry puknutý, odpojte 
spotrebič odpojený od 
hlavného napájania, aby ste 

sa vyhli riziku úrazu 
elektrickým prúdom. 

• Neškriabte sa na spotrebič v 
žiadnom prípade. 

• Nepoužívajte spotrebič v 
situáciách, keď nemáte čistý 
úsudok, ako pri použití drog 
a / alebo alkoholu. 

• Horľavé predmety, ktoré sa 
držia v oblasti varenia sa 
môžu chytiť horieť. Nikdy 
neskladujte horľavé predmety 
v oblasti varenia. 

• Zliatina železa, hliníka alebo 
varný materiál s poškodenými 
/ nerovnými bočnými časťami 
môže viesť k poškriabaniu 
skleneného povrchu. Pri 
výmene varného materiálu 
nádoby vždy zdvihnite, 
neposúvajte ich po povrchu.  

• Tlak výparov z horúcej rúry a 
vlhkosť môže spôsobiť 
kĺzanie alebo iný pohyb. Z 
tohto dôvodu sa ubezpečte, 
či je spodná časť nádoby a 
varného povrchu vždy suchá. 

• Tento produkt nie je vhodný 
na použitie s diaľkovým 
ovládaním alebo externými 
hodinami. 
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Výstrahy týkajúce sa 
teploty 

• VÝSTRAHA: Počas 
prevádzkovania produktu 
môžu byť jeho nekryté časti 
horúce. Nedotýkajte sa 
produktu ani výhrevných 
prvkov. Deti do 8 rokov by sa 
nemali zdržovať v blízkosti 
produktu bez prítomnosti 
dospelých. 

• Nedávajte horľavé / výbušné 
materiály do blízkosti 
produktu, pretože jeho časti 
môžu byť počas prevádzky 
horúce. 

• VÝSTRAHA: Nebezpečie 
požiaru: Nedávajte do rúry 
žiadne materiály za účelom 
ich uskladnenia. 

Použitie príslušenstva 

• VÝSTRAHA: Použite len taký 
bezpečnostný kryt rúry, ktorý 
je navrhnutý výrobcom 
produktu alebo je vyrobený 
podľa noriem výrobcu. 
Nesprávny bezpečnostný kryt 
rúry môže spôsobiť nehodu. 

Bezpečnosť varenia 

• VÝSTRAHA: Musí sa dodržať 
postup varenia. Musí sa 

trvalo dodržiavať postup 
krátkodobého varenia. 

• VÝSTRAHA: V prípade 
použitia pebvných položiek 
alebo tekutého oleja je 
nebezpečné nechať rúru a 
môže to vyvolať požiar. 
NIKDY nehaste požiar vodou; 
Spotrebič odpojte od 
napájania a potom zaryte 
plameň pokrývkou určenou 
na hasenie plameňa (atď.). 

• Pri použití alkoholu v 
súvislosti s jedlom buďte 
opatrení. Alkohol sa pri 
vysokých teplotách vyparuje 
a keď príde do kontaktu s 
horúcimi povrchmi, môže 
vzniknúť požiar. 

Indukcia 

• Elektricky prevádzkované 
varné dosky rúry sú vybavené 
pokročilou „indukčnou" 
technológiou. Na indukčných 
varných doskách, ktoré šetria 
čas a energiu sa musí použiť 
na indukčné varenie 
príslušenstvo na to vhodné; 
inak varná doska nebude 
pracovať. Pre podrobné 
informácie si pozrite časť 
„výber nádob“. ,  

• Keďže indukčný varič vytvára 
magnetické pole, môže mať 
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škodlivé účinky na ľudí, ktorí 
používajú zariadenia, ako sú 
kardiostimulátory alebo 
inzulínové čerpadlá. 

• Po použití zavrite varnú 
dosku z ovládacieho panelu, 
nespoliehajte sa na snímač 
nádoby. 

• Kovové predmety, ako sú 
nože, vidličky, lyžičky a kryty 
by sa nemali dávať na varnú 
dosku, pretože sa zohrejú. 

• Kovové predmety, uložené v 
zásuvkách pod rúrou sa 
môžu veľmi zohriať počas 
dlhého a intenzívneho 
používania. Neukladajte 
kovové predmety do zásuviek 
pod rúrou. 

• Na indukčný varič 
nepokladajte elektronické 
výrobky, ako sú mobilné 
telefóny, tablety, počítače. 

Vaše výrobky sa môžu 
poškodiť. 

Údržba a čistenie 

• Pred čistením produktu 
počkajte, kým vychladne. 
Horúce povrchy môžu 
spôsobť popáleniny!  

• Neumývajte výrobok 
striekaním alebo polievaním 
vodou na neho! Je tu 
nebezpečenstvo úrazu 
elektrickým prúdom!  

• Výrobok nečistite parnými 
čističmi, pretože by to mohlo 
spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom. 

• Soľ, zvyšky cukru na spodnej 
časti riadu alebo takéto 
čiastočky na povrchu skla 
môžu spôsobiť poškriabanie 
a prasknutie skla. Pred 
vložením riadu sa uistite, či je 
spodok čistý. Sklokeramický 
povrch udržiavajte čistý.  
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2 Inštrukcie týkajúce sa životného prostredia  

Regulácia odpadu 
V súlade so smernicou o 
odpadoch z elektrických a 
elektronických zariadení a 
zneškodňovaní odpadov 

 

Tento produkt je v súlade so 
smernicou o odpadoch z 
elektrických a elektronických 
zariadení EÚ (2012/19/EÚ) 
Tento produkt obsahuje 
symbol triedeného odpadu 
pre odpadové elektrické a 
elektronické vybavenie 
(WEEE). 

Tento produkt bol vyrobený z vysoko 
kvalitných častí a materiálov, ktoré môžu 
byť znovu použité a sú vhodné na 
recykláciu. Na konci životnosti odpad z 
produktu neodstraňujte s bežným 
odpadom z domácnosti ani s iným 
odpadom. Recyklujte ho v zbernom 
mieste určenou na recykláciu 
elektrického a elektronického vybavenia. 
Pre zistenie informácií o zberných 
miestach kontaktujte miestne úrady. 
Správna likvidácia použitého prístroja 
pomáha predchádzať možným 
negatívnym dopadom na životné 
prostredie a zdravie ľudí. 
V súlade s Obmedzením používania 
niektorých nebezpečných látok v 
elektronických a elektrických 
zariadeniach: 
Tento produkt bol zakúpený v súlade so 
smernicou o odpadoch z elektrických a 
elektronických zariadení EÚ 
(2011/65/EÚ) Neobsahuje žiadne 

nebezpečné alebo zakázané materiály 
špecifikované smernicou. 

Likvidácia obalového 
materiálu 
• Obalové materiály sú pre deti 

nebezpečné. Obalové materiály 
uchovávajte na bezpečnom mieste, 
mimo dosahu detí. Obalové materiály 
výrobku sú vyrobené z 
recyklovateľných materiálov. Riadne 
ich zlikvidujte a roztrieďte v súlade s 
pokynmi na recykláciu odpadu. 
Nelikvidujte ich spolu s bežným 
odpadom z domácnosti. 

Odporúčania týkajúce sa 
energetickej úspornosti  
Nasledujúce odporúčania vám pomôžu 
používať produkt ekologicky a úsporne: 
• Pred varením zamrznuté jedlo 

rozmrazte. 
• Produkt vypnite 5 až 10 minút 

predtým, ako uplynie čas na varenie 
pre predĺžené varenie. Teraz môžete 
ušetriť 20 % elektriny pomocou 
výhrevu. 

• Použite nádoby / panvice s veľkosťou 
a krytom vhodným pre ohrievač jedla. 
Vždy zvoľte pre svoje pokrmy správnu 
veľkosť nádoby. Pri nádobách s 
nesprávnou veľkosťou je potrebné viac 
energie. 

• Varnú oblasť rúry a základne nádob 
držte čisté. Špina znižuje prenos tepla 
medzi varnou oblasťou a základňou 
nádoby. 
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3 Váš produkt  

Predstavenie produktu 

 
1 Sklenená varná plocha 
2 Dolné kryt 
3 Indukčná varná zóna 
4 Indukčná varná zóna 
5 Indukčná varná zóna 
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Úvod a používanie kontrolného panelu produktu 
V tejto časti nájdete prehľad a základne používanie kontrolného panelu produktu. 
Obrázky sa môžu líšiť a niektoré funkcie závisia od typu produktu. 
Ovládanie varnej dosky 

 
Tlačidlá a symboly 

 
: Kontrolka indikujúcae 
stlačenie príslušného tlačidla 

 : Tlačidlo Zapnutia/Vypnutia 
 : Tlačidlo uzatvorenia tlačidiel 

 
: Kombinované tlačidlo varnej 
zóny so širokým povrchom 

 
: Tlačidlo rýchleho 
ohrevu/Tlačidlo vysokého 
výkonu (booster) 

 : Tlačidlo Clean Lock 
 : Tlačidlo časovača 
 : Tlačidlo zvýšenia časovača 
 : Tlačidlo zníženia časovača 

 
: Tlačidlo spojenia Varnej 
dosky-Odsávača pár *  

* Líši sa v závislosti od modelu 
produktu. *Nemusí byť k dispozícii vo 
vašom produkte. 

 
Displej Varnej zóny 
1 Kontrolka teploty príslušnej varnej 

zóny 
2 Oblasť nastavenia úrovne teploty 
3 Tlačidlo rýchleho ohrevu/Tlačidlo 

vysokého výkonu (booster) 

 
Zobrazenie časovača 
1 Kontrolka časovača 
2 Tlačidlo zníženia časovača 
3 Tlačidlo časovača 
4 Tlačidlo zvýšenia časovača 
5 Symbol časovača 
6 LED kontrolka prevádzky časovača 

príslušnej varnej zóny 

Všeobecné informácie o 
varnej doske 

 
1 Zadná ľavá - Indukčná varná zóna 
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2 Zadná pravá - Indukčná varná zóna 
3 Predná pravá - Indukčná varná zóna
4 Predná ľavá - Indukčná varná zóna 
Vaša varná doska je vybavená varnými 
doskami so širokými plochami (plochy 
Flexi). Túto varnú plochu môžete 
prevádzkovať ako samostatné varné 
dosky, ktoré sú navzájom nezávislé. Pre 

tieto varné zóny môžete aktivovať 
funkciu kombinácie a premeniť ich na 
jednu varnú plochu pre operácie varenia 
s vašimi veľkými hrncami. Používanie 
vhodných hrncov pre tieto varné zóny a 
funkcia kombinácií sú popísané v časti 
„Ako používať varnú dosku“.  
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Technické špecifikácie 
Všeobecné špecifikácie 

Vonkajšie rozmery produktu 
(výška/šírka/hĺbka) 

45,2 mm*/580 mm/510 mm(U modelov, 
ktoré sa dodávajú s montážnymi 
pružinami a tesniacim tesnením 
pripevneným k produktu, považujte 
rozmery šírky a hĺbky o 10 mm viac ako 
tieto rozmery.) 

Inštalačné rozmery rúry 
(výška/šírka/hĺbka) 

590 (+2) mm /520 (+2) mm 

Napätie / Frekvencia 1N ~ 220-240 V ~ 50/60 Hz 
Použitý typ kábla a prierez, potrebný pre 
použitie s produktom 

min. H05V2V2-F 5 x 1,5 mm2 

Celková spotreba max. 7,4 kW 
Horáky 
Zadná ľavá Indukčná varná zóna 
Rozmery 180 mm 
Zapnutie 2200 W / Booster (Zosilnenie): 3100 W 
Predná ľavá Indukčná varná zóna 
Rozmery 180 mm 
Zapnutie 2200 W / Booster (Zosilnenie): 3100 W 
Predná pravá Indukčná varná zóna 
Rozmery 145 mm 
Zapnutie 1800 W / Booster (Zosilnenie): 2200 W 
Zadná pravá Indukčná varná zóna 
Rozmery 210 mm 
Zapnutie 2400 W / Booster (Zosilnenie): 3700 W 
* Výška rúry, špecifikovaná v technickej tabuľke je základnou výškou základne 

produktu. 

Technické špecifikácie je možné zmeniť bez upozornenia vopred za účelom 
kvality produktu. 

Údaje v tejto používateľskej príručke sú schematické a nemusia presne 
zodpovedať vášmu výrobku. 

Hodnoty uvedené na štítkoch produktov alebo v sprievodnej dokumentácii sú 
získané v laboratórnych podmienkach v súlade s príslušnými normami. V 
závislosti na prevádzkových a okolitých podmienok produktu, sa tieto hodnoty 
môžu líšiť. 
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4 Prvé použitie  

Predtým ako začnete používať svoj 
produkt, odporúča sa vykonať 
nasledovné, uvedené v týchto častiach. 

Prvé čistenie 
1. Odstráňte všetky obalové materiály. 
2. Utrite povrchy spotrebiča vlhkou 

utierkou alebo špongiou a vysušte 
utierkou. 

UPOZORNENIE Niektoré saponáty 
alebo čistiace látky 
môžu poškodiť 
povrch. Počas 
čistenia 
nepoužívajte 
agresívne 
saponáty, čistiace 
prášky/krémy, ani 
žiadne ostré 
predmety. 

UPOZORNENIE Dym a zápach sa 
môžu šíriť niekoľko 
hodín počas prvej 
prevádzky. Toto je 
úplne normálne. 
Zaistite, aby bola 
miestnosť dobre 
vetraná, aby ste 
odstránili dym a 
zápach. Zabráňte 
priamemu 
vdychovaniu dymu 
a zápachu, ktorý sa 
vytvára. 
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5 Používanie platne  

Všeobecné informácie o 
použití varnej dosky 

Všeobecné upozornenia 
• Dbajte na to, aby na rúru nespadli 

žiadne predmety. Aj malé predmety, 
ako sú napríklad soľničky, môžu rúru 
poškodiť. Nepoužívajte prasknuté rúry. 
Cez tieto praskliny môže presakovať 
voda a spôsobiť skrat. Ak je povrch 
akýmkoľvek spôsobom poškodený 
(napr. Viditeľné praskliny), najskôr 
vypnite poistku, až potom zavolajte 
autorizovaný servis, aby ste produkt 
odpojili zo zásuvky, aby sa znížilo 
riziko úrazu elektrickým prúdom. 

• Na varnú dosku nepokladajte 
nevyvážené a ľahko vyklápateľné 
hrnce/panvice. 

• Neohrievajte prázdne hrnce/panvice. 
Môže dôjsť k poškodeniu hrncov a 
spotrebiča. 

• Po každom použití vždy vypnite 
horáky varnej dosky. 

• Ak pracujete na varných doskách bez 
hrnca alebo hrncov/panvíc, prístroj sa 
môže poškodiť. Vždy po každom 
úkone vypnite varné dosky. 

• Po každom použití bude varná plocha 
horúca, preto na ňu nedávajte 
plastové hrnce / panvice. Takýto 
materiál z povrchu ihneď očistite. 

• Do hrncov a panvíc vkladajte 
dostatočné množstvo jedla. Môžete 
tak zabrániť vylievaniu jedál z 
hrncov/panvíc a nebudete musieť rúru 
zbytočne čistiť. 

• Neumiestňujte pokrievky hrncov a 
panvíc na horáky/zóny. 

• Umiestňujte hrnce tak, že ich 
vycentrujete na horáky/zóny. Ak 
chcete umiestniť hrniec na iný 
horák/zónu, neposúvajte ho smerom k 

požadovanému horáku; radšej ho 
najskôr zdvihnite a potom položte na 
druhý horák. 

Princíp činnosti indukčnej varnej 
dosky 
Indukčná varná doska je ako otvorený 
elektrický okruh. Okruh sa dokončí, keď 
na neho umiestnite hrnce / panvice 
vhodné na indukčné varenie a 
elektronický systém pod skleneným 
povrchom vytvára magnetické pole. 
Kovová základňa hrncov / panvíc sa 
ohrieva odberom energie z tohto 
magnetického poľa. Teplo teda nevzniká 
na povrchu varnej dosky, ale priamo v 
hrncoch/panviciach nad ňou. Sklenený 
povrch sa ohrieva teplom z 
hrncov/panvíc. 
Výhody indukčného varenia 
Indukčné varné dosky ponúkajú 
niekoľko výhod, pretože teplo sa 
prenáša priamo do hrncov/panvíc. 
• Potraviny, ktoré počas varenia pretečú, 

sa rýchlo nespália, pretože sklenená 
varná plocha sa priamo nezohrieva. 
Ľahšie sa čistí. 

• Varenie môže byť rýchlejšie, pretože 
teplo sa vytvára priamo v 
hrncoch/panviciach. Šetrí tak čas a 
energiu v porovnaní s ostatnými typmi 
varných dosiek. 

• Pretože teplo sa dodáva priamo do 
hrncov/panvíc, nedochádza k žiadnym 
tepelným stratám a umožňuje tak 
efektívnejšie varenie. 

• Skutočnosť, že keď sa varné 
nádoby/panvice odoberú z varnej 
plochy, prenos tepla sa preruší a 
varná plocha sa priamo neohrieva, 
poskytuje bezpečnejšie použitie proti 
možným nehodám počas varenia. 
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Pre bezpečnú prevádzku: 
• Nevyberajte vysoké úrovne ohrevu, ak 

používate nepriľnavé hrnce/panvice s 
malým množstvom oleja alebo ak ich 
používate bez oleja (typu teflón). 

• Nepoužívajte sklenený varný povrch 
ako odkladaciu plochu, alebo ako 
rezný povrch. 

• Na varnú dosku neklaďte kovové 
predmety, ako sú príbory alebo 
pokrievky, pretože by sa mohli zahriať. 

• Na varenie nikdy nepoužívajte 
hliníkovú fóliu. Na indukčnú zónu nikdy 
neklaďte jedlo zabalené v hliníkovej fólii. 

• Počas činnosti varnej dosky do jej 
blízkosti neumiestňujte magnetické 
predmety, ako sú napr. kreditné karty 
alebo pásky s nahrávkami. 

• Ak je pod vašou varnou doskou rúra, 
ktorá je v prevádzke, môžu senzory na 
varnej doske znížiť hladinu varenia 
alebo varnú dosku vypnúť. 

• Vaša varná doska disponuje 
systémom automatického vypínania. 
Podrobné informácie o tomto systéme 
sú uvedené v nasledujúcich častiach. 
Ak však na varenie použijete tenké 
hrnce, tieto hrnce sa veľmi rýchlo 
zahrejú a spodok panvice sa môže 
roztaviť a poškodiť varný povrch a 
spotrebič skôr, ako sa aktivuje systém 
automatického vypínania.  

Hrnce/panvice na varenie 
Používajte feromagnetické, kvalitné 
hrnce/panvice, ktoré sú označené 
štítkom alebo varovaním, že sú 
kompatibilný pre indukčné varenie iba s 
vašou indukčnou varnou doskou. 
Všeobecne platí, že čím vyšší je obsah 
železa, o to vyšší výkon majú 
hrnce/panvice. Priemer dna varných 
nádob / panvíc musí zodpovedať 
indukčnej zóne. Navrhované rozmery sú 
uvedené nižšie. 

Vhodné hrnce/panvice: 
• Liatinové hrnce/panvice 
• Smaltované oceľové hrnce/panvice 
• Hrnce / panvice z ocele a 

nehrdzavejúcej ocele (s etiketou alebo 
varovaním, že sú kompatibilné pre 
indukčné varenie) 

Nevhodné hrnce/panvice: 
• Hliníkové hrnce/panvice 
• Medené hrnce/panvice 
• Mosadzné hrnce/panvice 
• Sklenené hrnce/panvice 
• Hlinené hrnce 
• Keramika a porcelán 

Odporúčania: 
• Používajte iba hrnce/panvice s 

plochým dnom. Nepoužívajte 
hrnce/panvice s vypuklým alebo 
vydutým dnom. 

 
• Používajte iba hrnce/panvice s hrubým, 

spracovaným základom. Ak použijete 
tenké hrnce, tieto hrnce sa veľmi 
rýchlo zahrejú a spodok panvice sa 
môže roztaviť a poškodiť varný povrch 
a spotrebič skôr, ako sa aktivuje 
systém automatického vypínania. 
Ostré hrany môžu spôsobiť 
poškriabanie povrchu.  

 
• Podstavec niektorých hrncov/panvíc 

má menšie feromagnetické pole ako je 
ich skutočný priemer. Varnou doskou 
je vyhrievanáiba táto plocha. Z toho 
dôvodu je teplo rozložené 
nerovnomerne a výkon varenia sa 
znižuje. Navyše také hrnce/panvice na 
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varenie nemusia byť detekované 
veľkými indukčnými doskami. Preto, 
varná doska sa musí zvoliť podľa 
veľkosti feromagnetického poľa. 

 
• Niektoré hrnce/panvice majú 

podstavec, ktorý obsahuje 
neferomagnetické materiály, ako je 
hliník. Tieto typy hrncov/panvíc sa 
nemusia dostatočne zahriať alebo ich 
nemusí indukčná varná doska vôbec 
rozpoznať. V niektorých prípadoch sa 
môže zobraziť varovanie pred zlými 
hrncami. 

 
Test hrncov/panvíc 
Pomocou nasledujúcich metód 
vyskúšajte, či je váš hrniec kompatibilný 
s varením pomocou indukčnej varnej 
dosky. 
1. Je kompatibilný, ak sa magnet 

umiestnený na dne hrnca prilepí. 

2. Je kompatibilný, ak " " a " " alebo 
" " nebliká, keď hrniec položíte na 
indukčnú dosku a zapnete ju. 

Odporúčané veľkosti 
hrncov/panvíc 
Priemer varnej zóny - 

mm 
Priemer hrnca - mm 

145 min. 100 - max. 145 
180 min. 100 - max. 180 
210 min. 140 - max. 210 
240 min. 140 - max. 240 
280 min. 125 - max. 280 
320 min. 125 - max. 320 

Varná zóna so širokým 
(flexi) povrchom  šírka 230 - dĺžka 390 

Detekcia varných nádob / panvíc 
indukčnými varnými doskami závisí od 

priemeru a materiálu feromagnetického 
materiálu v spodnej časti hrncov / 
panvíc. Aby ste zaistili detekciu varných 
nádob a panvíc a dosiahli efektívne 
varenie, hrnce / panvice musia byť 
vybrané podľa veľkosti vašej varnej 
dosky. Vyššie sú uvedené veľkosti 
hrncov / panvíc odporúčaných pre 
veľkosti varných dosiek.  
Chovanie pri varení sa môže líšiť v 
závislosti od typu hrnca, veľkosti hrnca a 
veľkosti varnej zóny. Pre homogénnejšie 
chovanie varu je možné použiť varnú 
zónu o jeden krok väčšiu. Použitie 
väčšej varnej zóny nespôsobuje 
plytvanie energiou u indukčných dosiek, 
pretože teplo sa vytvára iba v príslušnej 
oblasti hrnca. 
Automatická detekcia varných 
nádob / panvíc 
Keď na varnú dosku umiestnite hrnce / 
panvice kompatibilné s indukčnou 
doskou, varná doska automaticky zistí, 
na ktorú varnú dosku sú hrnce / panvice 
umiestnené, a poskytne pokyny na 
ovládacom paneli. 
Varná zóna so širokým povrchom 
(Flexi) 
Vaša varná doska je vybavená varnými 
doskami so širokými povrchmi (povrchy 
Flexi). Túto varnú plochu môžete 
používať ako samostatné varné dosky 
navzájom nezávislé pre svoje menšie 
hrnce / panvice. Pre tieto varné zóny 
môžete aktivovať funkciu kombinácie a 
premeniť ich na jednu varnú plochu pre 
operácie varenia s vašimi veľkými 
hrncami. 
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Ako dve nezávislé varné zóny 

 

Varné zóny so 
širokou plochou 
majú dve varné 
zóny, prednú a 
zadnú. Tieto zóny 
môžete použiť 
ako dve nezávislé 
varné zóny pre 
rôzne úrovne 
teploty s dvoma 
rôznymi hrncami / 
panvicami. 
Umiestnite hrnce 
/ panvice ich 
centrovaním na 
samostatné varné 
zóny. 

Ako dve nezávislé varné zóny 

 

Pri varení s 
jedným hrncom 
alebo panvicami 
ho umiestnite do 
stredu prednej 
alebo zadnej 
varnej zóny. 
Neumiestňujte 
hrnce / panvice 
do stredu varnej 
zóny. 

 

Ako jedna varná zóna 

 

Pri varení na 
veľkých hrncoch / 
panviciach 
umiestnite hrnce 
tak, aby pokrývali 
stredy oboch 
varných zón a aby 
boli vycentrované 
na varnej zóne. 

Ovládací panel 

 
Tlačidlá a symboly 

 
: Kontrolka indikujúcae 
stlačenie príslušného tlačidla 

 : Tlačidlo Zapnutia/Vypnutia 
 : Tlačidlo uzatvorenia tlačidiel 

 
: Kombinované tlačidlo varnej 
zóny so širokým povrchom 

 
: Tlačidlo rýchleho 
ohrevu/Tlačidlo vysokého 
výkonu (booster) 

 : Tlačidlo Clean Lock 
 : Tlačidlo časovača 
 : Tlačidlo zvýšenia časovača 
 : Tlačidlo zníženia časovača 

 
: Tlačidlo spojenia Varnej 
dosky-Odsávača pár *  

* Líši sa v závislosti od modelu 
produktu. *Nemusí byť k dispozícii vo 
vašom produkte. 

 
Displej Varnej zóny 
1 Kontrolka teploty príslušnej varnej 

zóny 
2 Oblasť nastavenia úrovne teploty 
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3 Tlačidlo rýchleho ohrevu/Tlačidlo 
vysokého výkonu (booster) 

 
Zobrazenie časovača 
1 Kontrolka časovača 
2 Tlačidlo zníženia časovača 
3 Tlačidlo časovača 
4 Tlačidlo zvýšenia časovača 
5 Symbol časovača 
6 LED kontrolka prevádzky časovača 

príslušnej varnej zóny 
Všeobecné varovania pre ovládací 
panel 

Toto zariadenie sa ovláda 
dotykovým ovládacím panelom. 
Každá operácia vykonaná na 
dotykovom ovládacom paneli je 
potvrdená zvukovým signálom. 

Ovládací panel udržiavajte vždy 
čistý a suchý. Vlhký a znečistený 
povrch môže spôsobiť problémy 
pri ovládaní funkcií. 

Varná doska sa automaticky vráti 
do pohotovostného režimu, ak do 
20 sekúnd nevykonáte žiadnu 
operáciu. 

Spotrebič sa zobrazí upozornenie 
“FF” z bezpečnostných dôvodov, 
ak sa budete dlho dotýkať 
niektorej klávesy (tlačítko ). 

Svetlo  na aktivovaných alebo 
vybraných klávesoch svieti.  

 

Zapnutie varnej dosky 
1. Dotknite sa klávesy  na ovládacom 

paneli. 

»  Varná doska je pripravená na použitie. 
Vypnutie varnej dosky 
1. Dotknite sa klávesy  na ovládacom 

paneli. 
» Varná doska sa vypne a vráti sa do 
pohotovostného režimu. 
Kontrolka zostatkového tepla 
Na ovládacom paneli sa pre každú zónu 
varnej dosky nachádza kontrolka tepla. 
Táto kontrolka označuje, že je varná 
doska stále horúca, napriek tomu, že je 
vypnutá. Nedotýkajte sa príslušných 
varných dosiek, kým kontrolka 
zostatkového tepla nezmizne. 

Symbol Popis 
H Vysoká teplota 
h Nízka teplota 

 

V prípade výpadku prúdu 
kontrolka zvyšného tepla nesvieti 
a nevaruje používateľa pred 
horúcou varnou doskou. 

Zapnutie varnej dosky (varných 
zón) a nastavenie úrovne teploty 

 
1. Zapnite varnú dosku opätovným 

dotykom klávesy . 
» Na displeji zóny varnej dosky sa 
zobrazí symbol “0” . 
2. Podľa toho, čo chcete zapnúť, 

dotykom oblasti nastavenia alebo 
posunutím prsta po tejto oblasti 
nastavte úroveň teploty medzi “0” a 
„9“ . 

Zatiaľ čo úroveň teploty je pri niektorých 
modeloch zvýšená na 1,2,3 ... 19, na na 
niektorých ďalších modeloch môže byť 
zvýšená ako 1,1., 2,2. ... 9. To sa líši 
podľa modelu produktu. 



 

21/SK 

Vypnutie varnej dosky: 
Vybranú zónu varnej dosky je možné 
vypnúť 2 rôznymi spôsobmi: 
1. Nastavením teploty na „0“ 

Varnú dosku môžete vypnúť znížením 
nastavenia teploty na “0” . 

2. Použitím funkcie časovača vypnutia 
pre požadovanú varnú zónu 
Po uplynutí nastaveného času, 
časovač vypne pripojenú varnú dosku. 
Na všetkých displejoch bude 
zobrazené “0” alebo „00“ . Symbol  
na displeji varnej dosky zmizne. 
Nastavenie časovača pre zónu varnej 
dosky je popísané v nasledujúcich 
kapitolách. 

Kombinácia varných zón so 
širokým povrchom (flexi) (ak sú na 
Vašej varnej doske k dispozícii 
varné zóny so širokým povrchom) 
1. Zapnite varnú dosku opätovným 

dotykom klávesy . 
2. Dotknite sa klávesy . 
» Na displeji ľavej varnej zóny sa zobrazí 
0 a svetlo  z klávesy  sa rozsvieti. 

 
3.  Dotykom oblasti nastavenia alebo 

posunutím prsta po tejto oblasti 
nastavte úroveň teploty medzi 0 a 9 . 

Zatiaľ čo úroveň teploty je pri niektorých 
modeloch zvýšená na 1,2,3 ... 19, na na 
niektorých ďalších modeloch môže byť 
zvýšená ako 1,1., 2,2. ... 9. To sa líši 
podľa modelu produktu. 
» Varná doska začne pracovať. Ak je 
vybraná iná varná doska alebo ak 
počkáte 10 sekúnd bez akejkoľvek 
činnosti, svetlo  klávesy  zhasne. 

Ako príklad sú uvedené varné 
dosky so širokou plochou vľavo. 
Ak na vašom prístroji majú široké 
plochy varné dosky vpravo, to isté 
platí pre varné dosky vpravo. 

Kombinácia varných zón so 
širokým povrchom (flexi), zatiaľ čo 
jeden alebo oba z ľavých varných 
zón sú v prevádzke (ak sú na vašej 
varnej doske k dispozícii varné 
zóny so širokými povrchmi) 
Zatiaľ čo jedna alebo obe varné zóny 
vľavo fungujú osobitne, môžete obe 
varné zóny skombinovať aktiváciou 
varnej zóny so širokým povrchom. 
Týmto spôsobom môžete prevádzkovať 
širší povrch varnej dosky s rovnakými 
hodnotami. 

 
1. Pokiaľ je jedna alebo obe zóny vľavo v 

prevádzke, dotknite sa klávesu . 
» Na oboch displejoch zóny varnej 
dosky sa zobrazí zóna varnej dosky s 
nižším stupňom a svetlo  klávesy  sa 
rozsvieti. 
» Kombinované varné dosky pokračujú v 
prevádzke s teplotou zóny, ktorá je na 
nižšom stupni, a prípadne s nastavenou 
hodnotou časovača. Hodnoty teploty a 
časovača zóny varnej dosky, ktorá mala 
pred kombináciou vyššiu hodnotu 
teploty, sa zrušia. 

 
» Ak chcete neskôr zmeniť hodnotu 
teploty, nastavte požadovanú hodnotu 
teploty v oblasti nastavenia. 
Vypnutie varných zón so širokým 
povrchom (ak sú na vašej varnej 
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doske k dispozícii varné zóny so 
širokými povrchmi) 
Dotykom klávesy  môžete varné zóny 
oddeliť a vypnúť. 
Nastavenie zosilnenia výkonu 
(BOOSTER) 
Zosilňovač môžete použiť na zahriatie na 
maximálny výkon. Na tejto pozícii však 
neodporúčame dlhodobé varenie. 
Zosilnený výkon nemusí byť k dispozícii 
na všetkých varných doskách. Po 
uplynutí doby pre nastavenie 
zosilneného výkonu (pozri tabuľku Limity 
prevádzkových období) sa varná doska 
vypne. 
Priama voľba zosilneného výkonu 
(BOOSTER): 
1. Zapnite varnú dosku opätovným 

dotykom klávesy . 
2. Dotknite sa klávesy  varnej dosky, 

ktorú chcete zapnúť. 
Zvolená varná zóna pracuje s 
maximálnym výkonom a na displeji zóny 
blikajú 3 svetlá. 
Po uplynutí doby pre nastavenie 
zosilneného výkonu (pozri tabuľku Limity 
prevádzkových období) varná doska 
bude pokračovať v prevádzke na 
najvyššej úrovni teploty. 
Voľba zosilneného výkonu 
(BOOSTER), keď je varná zóna 
aktívna: 
1. Dotknite sa klávesy  keď je varná 

doska zapnutá a príslušná zóna varnej 
dosky pracuje na konkrétnej úrovni. 

2. Zvolená varná zóna pracuje s 
maximálnym výkonom a na displeji 
zóny blikajú 3 svetlá. Po uplynutí doby 
pre nastavenie Zosilneného výkonu, 
varná doska bude pokračovať v 
prevádzke na najvyššej úrovni teploty. 

Vypnutie zosilneného výkonu 
(BOOSTER) pred vypršaním plat-
nosti nastavenia: 
Zosilnený výkon môžete kedykoľvek 
vypnúť dotykom klávesy . Zóna varnej 
dosky naďalej bude pracovať pri 
najvyššej hodnote teploty. Prejdite na 0 
dotykom oblasti nastavenia aktívnej zóny 
varnej dosky alebo posunutím prsta po 
tejto oblasti ju vypnite. 
Zámok čistenia 
Zámok na čistenie umožňuje 
používateľovi vykonať čistenie v 
krátkodobom intervale, pretože keď je 
varná doska zapnutá, znemožňuje 
stlačenie všetkých klávesov na 
ovládacom paneli. Počas tohto obdobia 
spotrebič nečerpá energiu. 
Aktivácia zámku čistenia 

 
1. Keď je varná doska zapnutá pridržte 

prst na klávesy . 
»  Rozsvieti sa svetlo. Na displeji 
varnej zóny sa bude zobrazený symbol 
" ". Počas tejto doby nie je možné 
používať žiadne iné klávesy , ako kláves 

. 
Deaktivácia zámku čistenia 
Pre deaktiváciu zámku čistenia pridržte 
prst na klávesy .  Svetlo zoslabne a 
zámok čislenia bude deaktivovaný. 
Zámok tlačidiel 
Keď je varná doska zapnutá alebo 
vypnutá,môžete aktivovať blokovanie 
kláves, aby ste zabránili neúmyselnej 
zmene funkcií. 
Aktivácia zámku kláves 
1. Zámok klávesov aktivujete dotykom 

klávesy  kým nezaznie jeden signál . 
Svetlo  klávesy  bude blikať a všetky 
varné zóny budú zablokované. 
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Keď je zámok tlačidiel v 
prevádzke, je aktívne len tlačidlo 

. Keď sa dotknete inej klávesy, 
svetlo  klávesy  blikaním 
indikuje, že zámok tlačidiel je 
aktívny. 
Ak varnú dosku vypnete, keď sú 
klávesy zablokované, pre 
opätovné zapnutie varnej dosky je 
potrebné zámok tlačidiel 
deaktivovať. 

Deaktivácia zámku tlačidiel 
1. Pridržte stlačené klávesu , kým 

nezaznie jeden signál. Činnosť bude 
potvrdená zvukovým signálom. Svetlo 

 klávesu  zhasne a zámok 
klávesov sa deaktivuje. 

Funkcia časovača 
Táto funkcia vám uľahčí varenie. Po celú 
dobu varenia sa nemusíte venovať 
varnej doske. Po zvolenom období sa 
varná doska automaticky vypne. 
Aktivácia časovača 

 
1. Zapnite varnú dosku opätovným 

dotykom klávesy . 
2. Podľa toho, čo chcete zapnúť, 

dotykom oblasti nastavenia alebo 
posunutím prsta po tejto oblasti 
nastavte úroveň požadovanej teploty. 

3.Časovač aktivujete dotykom tlačidla . 
„00“ bude svietiť a symbol  začne 
blikať. 
4. Na displeji časovača sú okolo 

„00“ zobrazené 4 LED diódy aktivity.   
Ak chcete na zóne varnej dosky 
nastaviť časovač, dotknite sa klávesy 

 pre výber príslušnej strany varnej 
zóny. 

5. Požadovanú dobu nastavte dotykom 
tlačidiel  / .  Časovač môžete tiež 

posunúť rýchlejšie dlhým dotykom 
tlačidla  alebo . 

Po určitom čase blikania, symbol  na 
displeji varnej zóny bude nepretržite 
svietiť. Keď symbol  nepretržite svieti, 
znamená to, že funkcia je aktivovaná. 

Časový spínač sa môže používať 
iba na varných doskách, ktoré sú 
v prevádzke. 

Vyššie uvedený postup opakujte 
pre ďalšie varné dosky, pre ktoré 
chcete nastaviť časovač. 

Časovač nie je možné nastaviť 
bez výberu zóny varnej dosky a 
úrovne teploty zóny varnej dosky. 

Pokiaľ je časovač aktívny, čas 
nastavený pre zvolenú zónu varnej 
dosky sa zobrazuje na displeji 
časovača. 

Vyputie časovačov 
Po uplynutí nastaveného času sa varná 
doska automaticky vypne a vydá 
zvukové znamenie. 
Zvukové znamenie vypnete dotykom 
ľubovoľného klávesu. 
Predčasné vypnutie časovačov 
Ak je časovač vypnutý predčasne, varná 
doska pokračuje v činnosti s nastavenou 
teplotou, kým nebude vypnutý. 
Vypnutie znížením nastavenia 
časovača na úroveň „00“: 
1. Dotykom tlačidla  vyberte časovač 

príslušnej varnej dosky. 
2. Počkajte, kým sa na displeji časovača 

zobrazí symbol „00“ po dotyku tlačidla 
 na zníženie hodnoty. Časovač 

môžete tiež posunúť rýchlejšie dlhým 
dotykom tlačidla . 

Na displeji varnej zóny bude určitý čas 
blikať symbol , následne s vypne 
úplne a časovač sa zruší. 
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Funkcia stop 
Pomocou tejto funkcie môžete zastaviť 
všetky funkcie varnej dosky (okrem 
časovača) na úroveň 1.. 

Ak je pre ktorúkoľvek zónu varnej 
dosky nastavený časovač, počas 
funkcie zastavenia bude časovač 
pokračovať v činnosti. 

1. Keď je vaša varná doska zapnutá, 
dotknite sa tlačidla . 

Všetky varné zóny, ktoré sú v prevádzke, 
naďalej budú fungovať na úrovni 1.. 
2. Dotknite sa tlačidla  znova, aby ste 

všetky zastavené zóny varnej dosky 
uviedli do predchádzajúceho 
nastavenia. 

Nastavenia 
Pomocou tejto funkcie môžete zmeniť 
správu napájania, čas zvukových 
signálov konca varenia a nastavenia 
pripojenia Varnej dosky - Odsávača pár. 

: Nastavenie správy napájania 
: Čas zvukového signálu konca 

varenia  
: Nastavenie spojenia Varnej dosky - 

Odsávača pár 
1- Nastavenie správy napájania 
(  ) 
Touto funkciou môžete nastaviť celkový 
výkon varnej dosky podľa želania. 
1. Zapnite varnú dosku dotykom klávesy 

 a vypnite ju opätovným dotykom 
klávesy . 

2. Do 10 sekúnd po vypnutí produktu 
klepnite postupne na klávesy / /
/ . 

»  Na displeji časovača  , na displeji 
ľavej zadnej varnej dosky sa zobrazí “9” . 
3. Dotknutím sa oblasti nastavenia 

oblasti nastavenia ľavej zadnej varnej 
dosky alebo posunutím prsta po tejto 
oblasti nastavte úroveň výkonu (pozri 
Tabuľka - Úroveň správy napájania) 
medzi. “1” a "9" . 

4. Potvrďte zvolené nastavenie úrovne 
dotykom tlačidla . 

» Vaša varná doska sa vypne a začne 
pracovať s nastavením celkového 
výkonu na zvolenej úrovni. 
„Správa napájania“ obsahuje 9 rôznych 
úrovní výkonu (pozri tabuľku - Úroveň 
správy napájania). 
Tabuľka - Úroveň správy napájania 

Úroveň riadenia 
napájania 

Celkový príkon 

1 1,2 kW 
2 2,4 kW 
3 3 kW 
4 3,6 kW 
5 4,4 kW 
6 5,4 kW 
7 5,7 kW 
8 6,7 kW 
9 7,4 kW* 

 

Celková hodnota výkonu pre 
úroveň riadenia napájania 5, 6, 7, 
8, 9 je 3,6 kW u výrobkov s 
maximálnym celkovým výkonom 
3,6 kW. 

2- Nastavenie času zvukového 
signálu konca varenia (  ) 
Pomocou tejto funkcie môžete nastaviť 
požadovaný čas signalizácie konca 
varenia varnej dosky. 
1. Zapnite varnú dosku dotykom klávesy 

 a vypnite ju opätovným dotykom 
klávesy . 

2. Do 10 sekúnd po vypnutí produktu 
klepnite postupne na klávesy / /
/ . 

» Na displeji časovača sa zobrazí 
predvolené nastavenie  . 
3. Ak chcete nastaviť zvukový signál 

varenia a odoslania, raz a dotknite 
klávesy . 
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» Na displeji časovača  , na displeji 
ľavej zadnej varnej dosky sa zobrazí “2” . 
4. Dotknutím sa oblasti nastavenia 

oblasti nastavenia ľavej zadnej varnej 
dosky alebo posunutím prsta po tejto 
oblasti nastavte nastavenie času 
signálu (pozri Tabuľka - Čas 
zvukového signálu konca varenia) 
medzi “0” a "3" . 

5. Dotknutím sa klávesy  potvrďte 
nastavenie času zvukového signálu 
konca varenia. 

» Vaša varná doska sa vypne a začne 
pracovať s nastavením času signálu na 
zvolenej úrovni. 

Predvolená hodnota z výroby pre 
nastavenie času zvukového 
signálu konca varenia je 
štandardne 2. úroveň. 

Tabuľka - Nastavenie času zvukového 
signálu konca varenia  

Úroveň 
zvukového 

signálu konca 
varenia 

Doba zvukového 
signálu konca 

varenia 

0 15 sekúnd 
1 30 sekúnd 
2 1 minúta 
3 2 minút 

3- Nastavenie spojenia Varnej 
dosky - Odsávača pár (  ) 
Pomocou tejto funkcie môžete pripojiť 
varnú dosku a odsávač pár, pre 
umožnenie ich automatickej spolupráce. 
1. Zapnite varnú dosku dotykom klávesy 

 a vypnite ju opätovným dotykom 
klávesy . 

2. Do 10 sekúnd po vypnutí produktu 
klepnite postupne na klávesy / /
/ . 

» Na displeji časovača sa zobrazí 
predvolené nastavenie  . 
3. Dotknite sa dvakrát klávesy  pre 

nastavenie spojenia Varnej dosky - 
Odsávača pár. 

» Na displeji časovača  , na displeji 
ľavej zadnej varnej dosky sa zobrazí “4” . 
4. Dotknutím sa oblasti nastavenia 

oblasti nastavenia ľavej zadnej varnej 
dosky alebo posunutím prsta po tejto 
oblasti nastavte úroveň prevádzky 
odsávača pár (pozri Tabuľka - úroveň 
ovládania odsávača pár) medzi “0” a 
"7" . 

5. Dotknutím sa klávesy , potvrďte 
nastavenie spojenia Varnej dosky - 
Odsávača pár. 

» Vaša varná doska sa vypne a začne 
pracovať s vybranou úrovňou prevádzky 
varnej dosky. 

Tabuľka - úroveň prevádzky odsávača pár  

Prevádzková 
úroveň 

odsávača 
pár  

Svietidlo 

Odsávač pár 
(Varenie na 

jednej varnej 
zóne) 

Odsávač pár (Varenie 
na 2 alebo viacerých 

varných zónach) 
Vyprážanie 

0 vypnuté vypnuté vypnuté vypnuté 
1 svetlo vypnuté vypnuté vypnuté 
2 svetlo vypnuté L1 L1 
3 svetlo L1 L1 L1 
4 svetlo L1 L1 L2 
5 svetlo L1 L2 L2 
6 svetlo L1 L2 L3 
7 svetlo L2 L2 L3 
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Nastavenie úrovne prevádzky 
odsávača pár nad varnou doskou 
Pri tomto nastavení môžete nastaviť 
úroveň prevádzky odsávača pár nad 
varnou doskou. 
1. Zapnite varnú dosku opätovným 

dotykom klávesy . 
2. Dotknite sa klávesy   asi na 3 

sekundy.  
»  Svetlo  klávesy   sa rozsvieti. 
3. Klepnite na klávesu  , kým sa 

nedosiahne požadovaná úroveň 
činnosti pre odsávač pár. 

Bezpečné a efektívne používanie 
indukčných varných dosiek 
Princíp prevádzky: Indukčný ohrievač 
ohrieva hrniec priamo vďaka svojmu 
princípu činnosti. Oproti iným typom 
varných dosiek má teda veľa výhod. 
Funguje efektívnejšie a povrch varnej 
dosky je chladnejší. 
Vaša indukčná varná doska je vybavená 
vynikajúcim bezpečnostným systémom, 
ktorý zabezpečí prevádzku s 
maximálnou bezpečnosťou. 

Vaša varná doska môže byť podľa 
modelu vybavená varnými zónami 
s priemerom 145, 180, 210 a 280 
mm s indukčnou funkciou. Vďaka 
indukčnej funkcii každá varná 
zóna automaticky detekuje na ňu 
položený hrniec. Energia sa 
vyskytuje iba na kontaktnej ploche 
hrnca, a preto sa spotrebúva 
minimálna úroveň energie. 

Systém automatického vypínania 
Ovládanie varnej dosky má systém 
automatického vypnutia. Ak sú jedna 
alebo viac zón varnej dosky ponechané 
zapnuté, varná zóna sa po chvíli 
automaticky vypne (pozri Tabuľku 1). V 
prípade časovača priradeného k zóne 
varnej dosky sa potom vypne aj displej 
časovača. 

Časový limit pre automatické vypnutie 
závisí od zvolenej úrovne teploty. Pre 
túto teplotnú hladinu sa použije 
maximálna doba prevádzky. 
Po automatickom vypnutí varnej zóny 
môže užívateľ opäť pracovať, ako je 
uvedené vyššie. 
Tabuľka č. 1 Automatické obdobia 
vypínania 

Úroveň 
teploty 

Automatické doba 
vypínania - hodiny 

0 0 
1 6 
2 6 
3 5 
4 5 
5 4 
6 4 
7 2 
8 2 
9 1 

Rýchly ohrev 10 minút 

Zatiaľ čo úroveň teploty je pri niektorých 
modeloch zvýšená na 1,2,3 ... 19, na na 
niektorých ďalších modeloch môže byť 
zvýšená ako 1,1., 2,2. ... 9. To sa líši 
podľa modelu produktu. 
Ochrana proti prehriatiu 
Vaša varná doska je vybavená 
niekoľkými senzormi, ktoré zaisťujú 
ochranu pred prehriatím. V prípade 
prehriatia môžete pozorovať nasledovné: 
• Zóna varnej dosky, ktorá je v 

prevádzke, sa môže vypnúť. 
• Zvolená úroveň sa môže znížiť. To sa 

však na displeji neodráža. 
Systém ochrany proti pretečeniu 
Vaša varná doska je vybavená 
systémom ochrany proti pretečeniu. V 
prípade akéhokoľvek pretečenia 
ovládacieho panela z akéhokoľvek 
dôvodu systém automaticky preruší 
napájanie a vypne tak vašu varnú dosku. 
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V tom prípade sa na displeji zobrazí 
symbol "F" . 
Presné nastavenie výkonu 
Indukčná varná doska na základe jeho 
princípu fungovania, reaguje na vydané 

príkazy okamžite. Jeho nastavenie 
výkonu sa mení veľmi rýchlo. Okamžitým 
vypnutím prístroja tak zabránite 
pretečeniu jedla (voda, mlieko), ktoré má 
čoskoro pretekať. 
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6 Všeobecné informácie o varení  

Táto časť obsahuje tipy na prípravu a 
varenie jedla. 

Všeobecné varovania o 
varení s varnou doskou 
• Panvicu nikdy nenaplňujte olejom viac 

ako do jej jednej tretiny. Počas 
ohrievania oleja dosku neopúšťajte. 
Príliš zahriaty olej predstavuje 
nebezpečenstvo požiaru. Možný 
požiar sa nikdy nepokúšajte uhasiť 
vodou! Keď sa olej vznieti, zakryte ho 
protipožiarnou prikrývkou alebo vlhkou 
handričkou. Keď je to bezpečné, 
vypnite rúru a zavolajte hasičov. 

• Pred vyprážaním jedál vždy odstráňte 
prebytočnú vodu a pomaly vkladajte 
do rozohriateho oleja. Pred 
vyprážaním sa uistite, že sú mrazené 
potraviny rozmrazené. 

• Pri ohrievaní oleja sa uistite, že hrniec, 
ktorý používate, je suchý a pokrievku 
udržiavajte otvorenú. 

• Odporúčania týkajúce sa varenia s 
úsporou energie nájdete v časti 
„Environmentálne pokyny“. 

• Teplota varenia a časové veličiny, 
dané pre varenie sa môžu líšiť v 
závislosti od receptu a množstva. Z 
tohto dôvodu sú tieto hodnoty dané 
ako rozsahy. 
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7 Údržba a starostlivosť  

Všeobecné informácie o 
čistení 

Všeobecné upozornenia 
• Pred vyčistením produktu počkajte, 

kým produkt vychladne. Horúce 
povrchy môžu spôsobiť popáleniny! 

• Nenanášajte čistiace prostriedky 
priamo na horúce povrchy. Môže to 
spôsobiť trvalé škvrny.  

• Spotrebič musí byť po každej operácii 
dôkladne vyčistený a vysušený. 
Zvyšky potravín sa tak dajú ľahko 
vyčistiť a zabráni sa ich spáleniu pri 
neskoršom použití spotrebiča. Tým sa 
predlžuje životnosť prístroja a znižujú 
sa často sa vyskytujúce problémy. 

• Na čistenie nepoužívajte parné čistiace 
prostriedky. 

• Niektoré čistiace prostriedky alebo 
čistiace prípravky môžu poškodiť 
povrch. Počas čistenia nepoužívajte 
abrazívne čistiace prostriedky, čistiace 
prášky, čistiace krémy, odvápňovač 
alebo ostré predmety. 

• Na čistenie po každom použití nie je 
potrebný špeciálny čistiaci prostriedok. 
Spotrebič očistite mydlom, teplou 
vodou a mäkkou handričkou alebo 
špongiou a osušte suchou handričkou 
z mikrovlákna. 

• Uistite sa, že ste po vyčistení ste úplne 
zotreli všetku zvyšnú tekutinu a 
okamžite vyčistite všetky zvyšky jedla, 
ktoré okolo vás vystreknú počas 
varenia. 

• Neumývajte žiadne časti spotrebiča v 
umývačke riadu. 

Pre sporáky: 
• Kyslé nečistoty ako mlieko, 

paradajková pasta a olej môžu 
spôsobiť trvalé škvrny na sporákoch a 
komponentoch horákov. Ihneď po 

vychladnutí sporáku očistite 
prebytočné tekutiny. 

Inox a nehrdzavejúce povrchy 
• Na čistenie nehrdzavejúcich alebo 

neoxidovaných povrchov a rukovätí 
nepoužívajte čistiace prostriedky 
obsahujúce kyselinu alebo chlór. 

• Nerezový alebo inoxový povrch môže 
časom zmeniť farbu. To je normálne. 
Po každej operácii vyčistite čistiacim 
prostriedkom vhodným na 
nehrdzavejúci alebo inoxový povrch. 

• Čistite mäkkou mydlovou handričkou 
a tekutým (neškrabajúcim) čistiacim 
prostriedkom vhodným pre povrchy z 
nehrdzavejúcej ocele. Utierajte jedným 
smerom. 

• Okamžite bez čakania odstráňte 
škvrny od vápna, oleja, škrobu, mlieka 
a bielkovín z inox-nerezového a 
skleneného povrchu. Škvrny môžu po 
dlhšej dobe hrdzavieť. 

Sklenené povrchy 
• Pri čistení sklenených povrchov 

nepoužívajte škrabky z tvrdého kovu a 
abrazívne čistiace prostriedky. Môžu 
poškodiť povrch skla. 

• Spotrebič očistite čistiacim 
prostriedkom na riad, teplou vodou a 
handričkou z mikrovlákna určenou pre 
sklenené povrchy. Osušte ho suchou 
handričkou z mikrovlákna. 

• Ak po vyčistení zostanú zvyšky 
saponátu, utrite ho studenou vodou a 
osušte čistou a suchou handričkou z 
mikrovlákna. Zvyšky saponátu môžu 
nabudúce poškodiť povrch skla. 

• Zaschnuté zvyšky na povrchu skla za 
žiadnych okolností nečistite 
zúbkovanými nožmi, drôtenou vatou 
alebo podobnými škrabancami. 

• Škvrny od vápnika (žlté škvrny) na 
povrchu skla môžete odstrániť 
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komerčne dostupným odvápňovacím 
prostriedkom, odvápňovacím 
prostriedkom, ako je ocot alebo 
citrónová šťava. 

• Ak je povrch silne znečistený, naneste 
špongiou na škvrnu čistiaci 
prostriedok a počkajte dlho, kým 
nebude správne fungovať. Potom 
povrch skla očistite vlhkou handričkou. 

• Zmena farby a škvrny na povrchu skla 
sú normálne a nejde o chyby. 

Plastové diely a lakované povrchy 
• Plastové diely a lakované povrchy 

očistite čistiacim prostriedkom na riad, 
teplou vodou a mäkkou handričkou 
alebo špongiou a osušte ich suchou 
handričkou. 

• Nepoužívajte škrabky z tvrdého kovu a 
drsné čistiace prostriedky. Môže to 
poškodiť povrchy. 

• Dbajte na to, aby kĺby komponentov 
spotrebiča nezostali vlhké a 
saponátové. V opačnom prípade 
môže na týchto spojoch dôjsť ku 
korózii. 

Čistenie varnej dosky 
Sklenená varná plocha 
Pri čistení sklenenej varnej plochy 
postupujte podľa pokynov na čistenie 
sklenených povrchov uvedených v časti 
„Všeobecné informácie o čistení“. Pre 
špeciálne prípady môžete svoje čistenie 

dokončiť podľa nižšie uvedených 
informácií. 
• Potraviny na báze cukru, ako je tmavý 

krém, škrob a sirup, očistite okamžite, 
bez čakania na vychladnutie povrchu. 
V opačnom prípade môže dôjsť k 
trvalému poškodeniu sklenenej varnej 
plochy. 

• Nepoužívajte čistiace prostriedky na 
čistenie, keď je varná doska horúca, 
inak by mohlo dôjsť k trvalým škvrnám. 

Čistenie ovládacieho panela 
• Pri čistení panelov pomocou ovládača 

gombíkov utrite panel a ovládače 
vlhkou mäkkou handričkou a osušte 
suchou handričkou. Neodstraňujte 
gombíky a tesnenia zospodu, aby ste 
vyčistili ovládací panel. Môže byť 
poškodený ovládací panel a gombíky. 

• Počas čistenia inox panelov s 
gombíkovým riadením, okolo 
gombíkovnepoužívajte čistiace 
prostriedky na inox. Kontrolky okolo 
gombíkov môžu byť vymazané. 

• Dotykové ovládacie panely očistite 
vlhkou mäkkou handričkou a osušte 
suchou handričkou. Ak je váš produkt 
vybavený funkciou blokovania 
klávesov, pred vykonaním čistenia 
ovládacieho panela nastavte 
blokovanie klávesov. V opačnom 
prípade môže dôjsť k nesprávnej 
detekcii klávesov. 
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8 Riešenie problémov  

Ak problém nedokážete vyriešiť, obráťte sa na autorizovaného servisného agenta 
alebo technika s licenciou či predajcu, u ktorého ste výrobok zakúpili, aj keď ste sa 
riadili pokynmi v tejto časti. Nepokúšajte sa sami opravovať pokazený výrobok. 
Výrobok nefunguje. 
• Sieťová poistka je chybná alebo je vypnutá. >>> Skontrolujte poistky v skrinke s 

poistkami. V prípade potreby ich vymeňte alebo vynulujte. 
• Výrobok nie je zapojený do (uzemnenej) zásuvky. >>> Skontrolujte pripojenie. 
• Tlačidlá/gombíky na ovládacom paneli nefungujú. >>> Ak je váš výrobok 

vybavený funkciou uzamknutia tlačidiel, je možné zapnúť blokovanie tlačidiel. 
Vypnite ho. 

• Ak sa displej po opätovnom zapnutí varnej dosky nerozsvieti. >>> Odpojte 
spotrebič od ističa. Počkajte minimálne 20 sekúnd a potom ho znova pripojte. 

• Ochrana pred prehriatím je zapnutá.  Nechajte varnú dosku vychladnúť. 
• Varná nádoba nie je vhodná.>>> Skontrolujte nádobu. 

Na obrazovke varnej zóny sa objaví symbol " " a " " alebo " ". 
• Nedávajte hrniec do aktívnej varnej zóny. >>> Skontrolujte, či sa vo varnej zóne 

nachádza hrniec. 
• Váš hrniec nie je kompatibilný s indukčným varením. >>>  Skontrolujte, či je váš 

hrniec kompatibilný s indukčnou varnou doskou. 
• Varný hrniec nie je správne vycentrovaný alebo spodný povrch hrnca nie je 

dostatočne široký pre varnú zónu. >>> Vyberajte hrniec dostatočne široký a 
hrniec riadne vycentrujte vo varnej zóne. 

• Varný hrniec alebo varná zóna je prehriata. >>> Nechajte ich vychladnúť. 
Vybraná varná zóna sa počas prevádzky náhle vypne. 
• Čas varenia pre vybranú varnú zónu mohol vypršať. >>> Môžete nastaviť nový 

čas varenia alebo dokončiť varenie.  
• Ochrana pred prehriatím je zapnutá. >>> Nechajte varnú dosku vychladnúť. 
• Dotykový ovládací panel môže zakrývať predmet. >>> Odstráňte predmet na 

paneli. 
Hrniec sa nezahrieva, aj keď je varná zóna zapnutá. 
• Váš hrniec nie je kompatibilný s indukčným varením. >>>  Skontrolujte, či je váš 

hrniec kompatibilný s indukčnou varnou doskou. 
• Varný hrniec nie je správne vycentrovaný alebo spodný povrch hrnca nie je 

dostatočne široký pre varnú zónu. >>> Vyberajte hrniec dostatočne široký a 
hrniec riadne vycentrujte vo varnej zóne. 

Chladiaci ventilátor pokračuje v činnosti, aj keď je varná doska vypnutá. 
• Toto nie je chyba. Chladiaci ventilátor bude fungovať ďalej, až kým sa elektronika 

v varnej doske neochladí na vhodnú teplotu. 
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Hluk vychádzajúci zo sporáka počas varenia 
Počas varenia môže byť zo sporáka počuť určité zvuky. Tieto zvuky sú spôsobené 
zložením varnej nádoby. Tieto zvuky sú normálne, nejde o poruchu a sú súčasťou 
indukčnej technológie. 

Možné zvuky a dôvody 
• Hluk ventilátora: Sporák je vybavený ventilátorom, ktorý sa automaticky aktivuje 

podľa teploty spotrebiča. Ventilátor má rôzne prevádzkové úrovne a na rôznych 
úrovniach pracuje podľa teploty. 

• Nižšie zvuky ako prevádzkový hluk transformátora: Je to spôsobené povahou 
indukčnej technológie. Keď sa teplo prenáša priamo na základňu varnej nádoby, 
môžu byť počuť bzučavé zvuky, v závislosti na materiáli varnej nádoby. Preto 
môžu byť pri rôznych nádobách počuť rôzne zvuky. 

• Zvuk praskania: Dôvodom je štruktúra a materiál dna varnej nádoby. Ak je varná 
nádoba vyrobená z rôznych vrstiev z rôznych materiálov, môže byť počuť 
praskanie. 

• Zvuk kňučania: Keď sa na varenie s rôznymi úrovňami varenia použijú dve varné 
zóny na tej istej strane sporáka, môžete počuť zvuk kňučania. 

Chybové kódy / dôvody a možné riešenia 

Chybové kódy Dôvody chyby Možné riešenia 

E 22 
E 26 Indukčný varič je prehriaty. 

Vypnite indukčný sporák a 
počkajte, kým vychladne. Chyba 
bude vyriešená, keď teplota 
sporáka klesne pod dané limity. 

E 46 

Jedno alebo viac tlačidiel je 
stlačených dlhšie ako 10 
sekúnd. 
Na ovládacom paneli zostal 
nejaký predmet alebo je 
ovládací prvok vystavený 
výparom. 

Problém bude vyriešený, keď 
zoberiete preč svoju ruku zo 
sporáka. 
Problém sa vyrieši po vyčistení 
ovládacieho panela. 

E 47 
Nepoužili ste hrniec vhodný 
na indukčný ohrev. 

Problém bude vyriešený, keď sa 
použije hrniec vhodný na indukčný 
ohrev. 

E 1 - E 15 
Chyba komunikácie na 
indukčnej doske. 

Indukčnú dosku vypnite a po 30 
sekundách znova zapnite. Ak sa 
problém obnoví, obráťte sa na 
autorizované obchodné 
zastúpenie. 

E 16 - E 21 
Chyba snímača teploty na 
indukčnej doske. 

Indukčnú dosku vypnite a po 30 
sekundách znova zapnite. Ak sa 
problém obnoví, obráťte sa na 
autorizované obchodné 
zastúpenie. 
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Chybové kódy Dôvody chyby Možné riešenia 

E 23 
E 24 

Softvérová chyba indukčnej 
varnej dosky. 

Indukčnú dosku vypnite a po 30 
sekundách znova zapnite. Ak sa 
problém obnoví, obráťte sa na 
autorizované obchodné 
zastúpenie. 

E 25 Chyba činnosti ventilátora na 
indukčnej doske. 

Indukčnú dosku vypnite a po 30 
sekundách znova zapnite. Ak sa 
problém obnoví, obráťte sa na 
autorizované obchodné 
zastúpenie. 

E 31 - E 45 
Chyba hardvéru 
elektronického panelu na 
indukčnej doske. 

Indukčnú dosku vypnite a po 30 
sekundách znova zapnite. Ak sa 
problém obnoví, obráťte sa na 
autorizované obchodné 
zastúpenie. 

E 48 
E 49 
E 51 

Chyba snímača na indukčnej 
doske. 

Senzorové zariadenie musí byť 
kompatibilné s prevádzkovými 
podmienkami. Ak sa problém 
obnoví, obráťte sa na autorizované 
obchodné zastúpenie. 

E 52 - E 57 
Chyba vysokej teploty na 
indukčnej doske. 

Vypnite indukčný sporák a 
počkajte, kým vychladne. Problém 
sa vyrieši, keď teplota snímača 
klesne pod dané limity. Ak sa 
problém obnoví, obráťte sa na 
autorizované obchodné 
zastúpenie. 

FF 

Mohlo byť dlhodobo 
stlačené niektoré z klávesov. 

Keď bolo prerušené dlhé stlačenie 
niektorej z klávesov, 

Hrniec môže presahovať cez 
riadiacu jednotku. 

Keď hrniec presahuje cez riadiacu 
jednotku, 

Riadiaca jednotka môže byť 
znečistená 
potravinami/tekutinami. 

Po vyčistení zvyškov jedla/tekutín 
chyba zmizne. 


